PL

Masazer twarzy i okolic oczu

Instrukcja obstugi

Delikatnie przyktadaj masazer do skory twarzy lub
okolic oczu i przesuwaj go powolnymi ruchami, aby
pobudzi¢ krazenie i zrelaksowaé migsnie. Dla
lepszego efektu mozna uzywac po schiodzeniu w
lodéwce lub razem z kremem czy serum.

Ostrzezenie

Produkt przeznaczony wytacznie do uzytku
zewnetrznego. Nie stosowa¢ na podrazniong lub
uszkodzong skoére. Unikaé nadmiernego nacisku, aby
nie spowodowac¢ dyskomfortu. Trzymaé poza
zasiegiem dzieci. Produkt nie jest wyrobem
medycznym. Plastikowe opakowanie moze by¢
niebezpieczne. Aby unikna¢ ryzyka uduszenia, nalezy
trzymac je z dala od dzieci i niemowlat.

Sktad materiatowy: Stal nierdzewna, Kamien.
Wyprodukowano w: Chinach.

ENG

Facial and Eye Area Massager

Instructions for use

Gently apply the massager to the skin of your face or
eye area and move it in slow motions to stimulate
circulation and relax muscles. For a better effect, you
can use it after chilling it in the refrigerator or with a
cream or serum.

Warning

This product is for external use only. Do not use on
irritated or damaged skin. Avoid excessive pressure
to prevent discomfort. Keep out of reach of children.
This product is not a medical device. The plastic
packaging can be dangerous. To avoid the risk of
suffocation, keep it away from children and infants.

Material composition: Stainless Steel, Stone. Made in:
China.

DE

Gesichts- und Augenmassagegerat

Gebrauchsanweisung

Legen Sie das Massagegerat vorsichtig auf die Haut
lhres Gesichts oder der Augenpartie und bewegen Sie
es in langsamen Bewegungen, um die Durchblutung
anzuregen und die Muskeln zu entspannen. Fiir einen
besseren Effekt konnen Sie es nach dem Kiihlen im
Kiihlschrank oder zusammen mit einer Creme oder
einem Serum verwenden.

Warnung

Dieses Produkt ist ausschlieBlich zur duBeren
Anwendung bestimmt. Nicht auf gereizter oder
beschadigter Haut anwenden. Vermeiden Sie
tiberméaRigen Druck, um Unannehmlichkeiten zu
vermeiden. AuBerhalb der Reichweite von Kindern
aufbewahren. Dieses Produkt ist kein medizinisches
Gerit. Die Plastikverpackung kann gefahrlich sein.

Um Erstickungsgefahr zu vermeiden, halten Sie sie
von Kindern und Sauglingen fern.

Materialzusammensetzung: Edelstahl, Stein.
Hergestellt in: China.

NL

Gezichts- en oogcontour massager

Gebruiksaanwijzing

Plaats de massager zachtjes op de huid van uw
gezicht of rond de ogen en beweeg hem met
langzame bewegingen om de bloedsomloop te
stimuleren en de spieren te ontspannen. Voor een
beter effect kunt u het gebruiken na het koelen in de
koelkast of in combinatie met een créme of serum.

Waarschuwing

Dit product is uitsluitend bedoeld voor uitwendig
gebruik. Niet gebruiken op geirriteerde of
beschadigde huid. Vermijd overmatige druk om
ongemak te voorkomen. Buiten bereik van kinderen
houden. Dit product is geen medisch hulpmiddel. De
plastic verpakking kan gevaarlijk zijn. Om
verstikkingsgevaar te voorkomen, moet u deze buiten
het bereik van kinderen en baby's houden.

Materiéle samenstelling: Roestvrij staal, Steen.
Gemaakt in: China.

FIN

Kasvojen ja silmanymparysihon hieroja

Kayttoohjeet

Aseta hieroja varovasti kasvojen tai
silmé@nymparysalueen iholle ja liikuta sita hitailla
liikkeilla verenkierron stimuloimiseksi ja lihasten
rentouttamiseksi. Paremman vaikutuksen
saavuttamiseksi voit kayttaa sitd jadkaapissa
jaahdytettyna tai yhdessa voiteen tai seerumin
kanssa.

Varoitus

Tuote on tarkoitettu ainoastaan ulkoiseen kayttoon.
Ala kéyta artyneelld tai vaurioituneella iholla. Valta
lilallista painetta epamukavuuden valttamiseksi.
Sailyta lasten ulottumattomissa. Tuote ei ole
ladkinnallinen laite. Muovipakkaus voi olla vaarallinen.
Tukehtumisvaaran valttami i pida se poi lasten
ja vauvojen ulottuvilta.

Materiaalikoostumus: Ruostumaton teras, Kivi.
Valmistettu: Kiinassa.

EST

Néo- ja silmaiimbruse massaazija

Kasutusjuhend

Aseta massaazija ornalt ndo- v6i silmaiimbruse
nahale ja liiguta seda aeglaste liigutustega, et
stimuleerida vereringet ja I6dvestada lihaseid. Parema
efekti saavutamiseks voib seda kasutada parast
kiilmkapis jahutamist voi koos kreemi voi seerumiga.

Hoiatus

Toode on méeldud ainult valispidiseks kasutamiseks.
Mitte kasutada arritunud voi kahjustatud nahal.
Viltida liigset survet ebamugavustunde véltimiseks.
Hoida lastele kidttesaamatus kohas. Toode ei ole
meditsiiniseade. Plastikpakend voib olla ohtlik.
Lambumisohu viltimiseks hoia seda laste ja imikute
eest eemal.

Materjali koostis: Roostevaba teras, Kivi. Toodetud:
Hiinas.

LT

Veido ir paakiy masazuoklis
Naudojimo instrukcija

Svelniai priglauskite masazuoklj prie veido ar paakiy
odos ir létais judesiais stumdykite, kad
stimuliuotuméte kraujotaka ir atpalaiduotuméte
raumenis. Geresniam efektui pasiekti, galite naudoti jj
po atSaldymo Saldytuve arba kartu su kremu ar
serumu.

Ispéjimas

Produktas skirtas tik iSoriniam naudojimui. Nenaudoti
ant sudirgusios ar pazeistos odos. Venkite per didelio
spaudimo, kad nesukeltuméte diskomforto. Laikykite
vaikams nepasiekiamoje vietoje. Produktas néra
medicinos prietaisas. Plastikiné pakuoté gali bati
pavojinga. Kad iSvengtuméte uzdusimo rizikos,
laikykite ja atokiau nuo vaiky ir kadikiy.

Medziagos sudétis: Neradijantis plienas, Akmuo.
Pagaminta: Kinijoje.

Lv

Sejas un acu zonas masieris

LietoSanas instrukcija

Uzmanigi pielieciet masieri pie sejas vai acu zonas
adas un virziet to ar Ienam kustibam, lai stimulétu
asinsriti un atslabinatu muskulus. Lai iegitu labaku
efektu, varat to lietot péc atdzesésanas ledusskapi vai
kopa ar krému vai serumu.

Bridinajums

Produkts ir paredzéts tikai aréjai lietoSanai.
Neizmantot uz kairinatas vai bojatas adas. lzvairities
no parmeériga spiediena, lai neraditu diskomfortu.
Uzglabat bérniem nepieejama vieta. Produkts nav
medicinas ierice. Plastmasas iepakojums var bat
bistams. Lai izvairitos no nosmaks$anas riska, turiet to
prom no bérniem un zidainiem.

Materiala sastavs: Neruiséjosais térauds, Akmens.
Razots: Kina.

cz

Masér na obli¢ej a o¢ni okoli

Navod k pouziti



Jemné prikladejte masér na pokozku obliceje nebo
ocniho okoli a pohybuijte jim pomalymi pohyby,
abyste stimulovali krevni obéh a uvolnili svaly. Pro
lepsi efekt Ize pouzivat po vychlazeni v lednici nebo
spolu s krémem ¢i sérem.

Upozornéni

Produkt je uréen vyhradné k vnéjSimu pouziti.
Nepouzivejte na podrazdénou nebo poskozenou kuzi.
Vyvarujte se nadmérnému tlaku, abyste nezpusobili
nepohodli. Uchovavejte mimo dosah déti. Produkt
neni zdravotnicky prostiedek. Plastové baleni muze
byt nebezpecné. Abyste predesli riziku uduseni, drzte
jej mimo dosah déti a kojenct.

Materialové slozeni: Nerezova ocel, Kimen. Vyrobeno
v: Ciné.

SK

Masér na tvar a oéné okolie

Navod na pouzitie

Jemne prikladajte masér na pokozku tvare alebo
ocného okolia a pohybujte nim pomalymi pohybmi,
aby ste stimulovali krvny obeh a uvornili svaly. Pre
lepsi efekt mozno pouzivat' po vychladeni v
chladnicke alebo spolu s krémom ¢i sérom.

Varovanie

Produkt je uréeny vyhradne na vonkajSie pouzitie.
Nepouzivajte na podrazdenu alebo poskodenu
pokozku. Vyvarujte sa nadmernému tlaku, aby ste
nesposobili nepohodlie. Uchovavajte mimo dosahu
deti. Produkt nie je zdravotnicka pomocka. Plastové
balenie méze byt nebezpecné. Aby ste predisli riziku
udusenia, drzte ho mimo dosahu deti a dojciat.

Materialové zlozenie: Nerezova ocel, Kameri.
Vyrobené v: Cine.

HU

Arci- és szemkornyéki masszirozé

Hasznalati Gtmutaté

Finoman helyezze a masszirozét az arc vagy a
szemkornyék borére, és lassu mozdulatokkal
mozgassa, hogy serkentse a vérkeringést és ellazitsa
az izmokat. A jobb hatas érdekében hiitészekrényben
valé hiités utan, vagy krémmel vagy szérummal
egyiitt is hasznalhaté.

Figyelmeztetés

A termék kizarolag kiils6é hasznalatra késziilt. Ne
hasznalja irritalt vagy sériilt béron. Keriilje a tulzott
nyomast, hogy ne okozzon kellemetlenséget.
Gyermekektdl elzarva tartandé. A termék nem orvosi
eszkoz. A miianyag csomagolas veszélyes lehet. A
fulladasveszély elkeriilése érdekében tartsa tavol
gyermekektdl és csecsemoktol.

Anyagosszetétel: Rozsdamentes acél, K6. Gyartasi
hely: Kina.

RO

Masajor pentru fata si zona ochilor

Instructiuni de utilizare

Aplicati usor masajorul pe pielea fetei sau a zonei
ochilor si deplasati-l cu miscari lente pentru a stimula
circulatia si a relaxa mugchii. Pentru un efect mai bun,
poate fi utilizat dupa ce a fost racit in frigider sau
impreuna cu o crema sau un ser.

Avertisment

Produsul este destinat exclusiv utilizarii externe. Nu
utilizati pe pielea iritatd sau deteriorata. Evitati
presiunea excesiva pentru a nu provoca disconfort. A
se pastra departe de copii. Produsul nu este un
dispozitiv medical. Ambalajul din plastic poate fi
periculos. Pentru a evita riscul de sufocare, tineti-I
departe de copii si sugari.

Compozitia materialului: Otel inoxidabil, Piatra.
Fabricat in: China.

BG

Macax(op 3a nuue " OKoroo4Ha obnacTt

WHcTpyKkumum 3a ynotpeba

BHUMaTenHO NPUTUCHETE Macaxopa KbM KoxaTa Ha
NMLETO UNK OKOroOYHaTa 06nacT U ro ABNXeTe C
6aBHU ABWKEHUS, 3a Aa CTUMynuparte
KpbBOOGpALUEHMETO U Aa OTNYCHeTe MycKynuTe. 3a
no-ao6Lp edeKkT MOXe Aa ce U3Non3ea cnea
oxnaxpaHe B XNaANNHUK UNU 3aeAHO C KPeM nUnm
cepym.

MpeaynpexaexHve

MpoAyKTbLT € NpeAHa3Ha4YeH U3KIIUYUTENHO 3a
BbHWHa ynoTtpe6a. He usnonseaiTe BbpXy
pasfpa3HeHa unu yBpefeHa koxa. U3dsreante
npeKkoMepeH HaTUCK, 3a a He NPUYMHUTE
AvckoMdopT. CbxpaHABaTe Aaney oT Aeua.
MpoAyKTHLT He € MeANULIMHCKO u3aenue.
MnacTtmacoBaTa onakoBka Moxe Aa 6bae onacHa. 3a
Aa u3berHeTe puUck oT 3aayluaBaHe, APbXTe A Aaney
oT Aeua u 6ebera.

MartepunaneH cbceTaB: Hepbxaaema ctomaHa, Kambk.
MpoussepeHo B: Kutai.

Massaggiatore per viso e contorno occhi

Istruzioni per I'uso

Appoggiare delicatamente il massaggiatore sulla pelle
del viso o del contorno occhi e muoverlo con
movimenti lenti per stimolare la circolazione e
rilassare i muscoli. Per un effetto migliore, si puo
usare dopo averlo raffreddato in frigorifero o insieme
a una crema o un siero.

Avvertenza

Questo prodotto é destinato esclusivamente all'uso
esterno. Non utilizzare su pelle irritata o danneggiata.
Evitare una pressione eccessiva per non causare
fastidio. Tenere fuori dalla portata dei bambini. Il
prodotto non é un dispositivo medico. L'imballaggio
in plastica puo essere pericoloso. Per evitare il rischio
di soffocamento, tenerlo lontano da bambini e
neonati.

Composizione del materiale: Acciaio inossidabile,
Pietra. Prodotto in: Cina.

SI

Masazer za obraz in predel okoli o¢i

Navodila za uporabo

Nezno pritisnite masazer na kozo obraza ali predela
okoli o¢i in ga premikajte z po¢asnimi gibi, da
spodbudite cirkulacijo in sprostite miSice. Za boljsi
ucinek ga lahko uporabljate po ohlajanju v hladilniku
ali skupaj s kremo ali serumom.

Opozorilo

Izdelek je namenjen izkljuéno za zunanjo uporabo. Ne
uporabljajte na razdrazeni ali poSkodovani kozi.
1zogibajte se prekomernemu pritisku, da ne povzrodite
nelagodja. Hranite izven dosega otrok. lzdelek ni
medicinski pripomocek. Plasticna embalaza je lahko
nevarna. Da se izognete nevarnosti zadusitve, jo
hranite stran od otrok in dojen¢kov.

Sestava materiala: Nerjavece jeklo, Kamen. lzdelano
v: Kitajski.

HR

Masazer za lice i podrucje oko oéiju
Upute za uporabu

Njezno prislonite masazer na kozu lica ili podruéja
oko ociju i pomicite ga sporim pokretima kako biste
potaknuli cirkulaciju i opustili miSic¢e. Za bolji u¢inak,
mozete ga koristiti nakon hladenja u hladnjaku ili
zajedno s kremom ili serumom.

Upozorenje

Ovaj proizvod je namijenjen iskljuéivo za vanjsku
upotrebu. Ne koristite na nadrazenoj ili oStec¢enoj
kozi. Izbjegavajte pretjeran pritisak kako biste
sprijeéili nelagodu. Cuvajte izvan dohvata djece.
Proizvod nije medicinski uredaj. Plasticna ambalaza
moze biti opasna. Kako biste izbjegli rizik od gusenja,
drzite je podalje od djece i dojencadi.

Sastav materijala: Nehrdajuci ¢elik, Kamen.
Proizvedeno u: Kini.
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